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WSPOMNIENIE
 o bitwę nad SEGESVÁR i SÁNDOR PETŐFI, 30. lipiec 2010.

Nazwę tej przegranej bitwy u nas, na Węgrzech często używamy. W Siedmiogrodzie ludzie – 4 km na wschód od SEGESVÁR, leżąca na lewym brzegu Nagyküküllő – do miejscowości FEHÉREGYHÁZA dolączają do tego tragicznego wydarzenia, które odbywały się 161 lat temu. 
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Dużo osób zna, że w tej bitwie widzieły ostatnio PETŐFI-ego, kiedy był więgierskim komendantem generał BEM, przeciwko ogromnej rosyjskiej przewadze (dowodził generał LÜDERS). Niektórzy tak sądzą że PETŐFI-ego, który był adiutantem BEM-a, pochowany jest przy studnii ISPAN-a, wzdłuż głównej drogi do HÉJJASFALVA. Generał bronił go przed niebezpieczeństwami jak własnego syna. PETŐFI patrzył na BEM-a jako na ideał, którego potocznie nazywano DZIADKIEM BEMEM, ale często nie dostosowywał się do jego poleceń. Według legendy, po stoczeniu wcześniejszej bitwie, kiedy odznaczył go medalem za zasługi PETŐFI podziękował mu za ten zaszczyt z następującymi słowami: „Mój generale, więcej jestem winnym Panu , niż mojemu ojcowi, mój ojciec dał mi tylko życie, a Pan dał mi honor.”
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Nasza Fundacja w roku 2008. pamiętając te wydarzenia umeszciła drewniany pomnik o DZIADKA BEMA w SZÉKELYKERESZTÚR, w ogrodzie kurii GYÁRFÁS-a. Dlaczego tam? 

[image: image4.png]


Więc, najpierw planowaliśmy do ogrodu muzeum PETŐFI-ego w FEHÉREGYHÁZA. O tym można czytać i zobaczyć zdjęcia na naszej stronie domowej (híreink/aktuális /dział/ 066, 064, 053, 051 /liczbe porządkowe/). Ponadto według źródła historycznego PETŐFI nocował w SZÉKELYKERESZTÚR, i w ogrodzie kurii ostatni raz 30. lipca deklamował swój wiersz pod tytułem „JEDNA MYŚL KRZYWDZI MNIE”. 
Obywatele miasta w każdym roku wspominają o ówczesnych wydarzeniach i ich wybitnych uczestnikach i poległych żołnierzach. W tym roku również uczestniczyliśmy z delegatami miasta partnerskiego AJKA. Na naszą prośbę uczestniczyli nasi partnerowie z Fundacji Zachowania Tradycji Artylerijskiej z miejscowości NAGYKÁTA. W ówczesnych strojach troje żołnierzy trzymało wartę podczas uroczystości składania wieńców.

Uważamy, że nie warte jest nic dziedzictwo historyczne jeśli nie pamiętamy o grobach naszych przodków i systematycznie nie przypominamy o tym młodemu pokoleniu. Nasza odpowidzialność jest, poza zachowaniem kulturalnego dziedzictwa, nie pozwolić zapominać dzieła żołnierzy, którzy poświęcili życie za ojczyznę.

Razem, więcej i lepiej…
W duchy wyżej wymienionego chcemy być obecnymi na wszystkich uświęconych miejscach, które my i nasi partnerzy odnawiają i chcemy do tych programów wciągnąć jak najwięcej rodaków. W tym roku w grudniu planujemy z okazji 160 rocznicy śmierci generała BEM-a wspominać dzieło tego wielkiego wodza. Do tego zadania szukamy partnerów i czekamy na propozycje od wszystkich zainteresowanych. Liczymy do włączenia się do tej akcji samorządy mniejszośći polskiej działujące na Węgrzech oraz liczne inne cywilne instytucje, kluby szkoły noszące imię JÓZEF-a BAM-a, oraz  osoby prywatne.

Naturalnie do wykonania tych szlachetnych celów potrzebne są środki finansowe. Dlatego prosimy wszystkich dobrowonych dawców na złożenie symbolicznej sumy (np: 500 forintów na miesząc, przekazując je na numer kontowy umieszczony w nagłówku tej broszurki), albo dobrowolnie społeczną pracą pomóc nam w realizacji tego przedsięwzięcia. /nim/

A magyarról lengyelre fordítás Bilki László úr érdeme – köszönet érte.
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